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1. IlepeyeHs NJIAHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHUs 10 JUCHUILIIHHE,
COOTHECEHHBbIX ¢ HHAMKATOPAMH JOCTHKEHHUS KOMIIeTeHIN i

Komnerenuusi | Conep:kaHne KoMneTeHIHH HNunukarop | Coaep:kaHne HHANKATOPA
CnocoOHOCTD
OCYIIECTBISATHMEKIMIHOCTHY O Hcnonb3yeT ycTHYIO
OK-1 KOMMYHUKAIIMIO BYCTHOW (opMe Ha OK-1.1 (OpPMYKOMMYHHKAIMH Ha
HWHOCTPaHHOM WHOCTPAHHOM SI3bIKE
SI3bIKE
CriocoOHOCTE OCYIIECTBIATEYCTHYIO OcymiecTBIsIET YCTHYIO
PK-2 KOMMYHHKAIIUIO B PK-2.1 KOMMYHHKALUIO CY4eTOM
YCIOBHAXMEKKYJIBTYPHOTO MEXKYJIbTYpPHOTO
B3aMMOJICHCTBHS pa3HooOpa3usobIIecTBa

2. MecTo IMCHUIIMHBI B CTPYKTYpPe 00pa3oBaTe/IbHOM POrpaMMbl

Jucuuminasel (IPaKTUKH),
MPEAIIECTBYIONINE U3YUCHUIO
JUCLHUILINHBI, PE3YIbTAThI
OCBOCHHUSI KOTOPBIX HEOOXOIUMBI
JUJISl OCBOEHUS TAHHOW JTMCIIUIUINHBI.

Juctuninuabl (MPaKTUKH), JJITKOTOPBIX
pe3yJIbTaThl OCBOCHUSIHAHHOMN
JTUCHUTUTMHBL Oy 1yTHEOOX0IUMBI, KaKk
BXOJHBIC 3HAHUS, YMEHUS U BIIaJICHUS
JUISIX U3YYECHUS.

3. O0beM IMCHUIIMHBI B 3a4€THBIX €IMHUIIAX ¢ YKA3aHUEM KOJIM4YeCcTBa
aKaJeMHYeCKUX YaCOB, BbII€JIEHHbIX HA KOHTAKTHYI0 pa0oTy 00y4aromerocs
crnpenojaaBaresieM (M0 BUAAM Y4eOHbIX 3aHATHI) 1 HA CAMOCTOATEIbLHYIO
padoryolyuarouierocs

OO0mmii 00beEM TUCHUILIMHEI B 3.€. /yac: 4 / 144

Buasbl 3aHsITHI, HX TPYA0EMKOCTH (4ac.)

O0bem
KOHTAKTHOM
®opma
Jladopatopubie | IIpakTnueckue | CamocrosiTeJbHast padoTsl
00yueHust Jlexkuun
padoTsbI 3aHATHA pa6ora o0yuaromerocst ¢
npernoaaBarteaeM
(uac)
ouHas /
OYHO-3a04HAS 0 0 64 80 76

4. Copeprxkanue IMCUMILVIMHBI, CTPYKTYPUPOBAaHHOE 110 TeMaM (pa3jaenam)
CyKa3aHHUEM OTBEJACHHOI0 HA HUX KOJMYEeCTBA AKAAEMUYECKUX YaCOB H

BU/I0BY4Y€OHBIX 3AaHATHHI
dopma obyyeHuUA: 04HAA, OUHO-3a04HaA

Cemecmp: 5

O0BbeM TUCHUIUIUHBI B CEMECTpe 3.€. /gac: 2 / 72
dopma NpOMEKYTOUHOM aTTeCTalMU: 3a4eT




Bupabl 3aHSTHI, HX TPYI0EMKOCTBH (Yac.)

O0beM KOHTAKTHOMH
a0oThbI
JlabopaTopHble IIpakTnuyeckue CamocrosiTe1bHasA P
Jlekuun o0yuaromerocst ¢
padoThI 3aHATHUSA padora
npenoaapaTesemM
(uac)

IpakTnuyeckue 3anaTus (324.)

1. INTERPERSONAL AND INTERCULTURAL
COMMUNICATION:PSYCHOLOGICAL WELL-BEING {0ecena} (64.)[2]
BhINoTHEHHEeIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX U PEUYEBBIX YIPAKHEHUM, POPMUPYIOMIHNX
CIIOCOOHOCTh ~ KMEXKJIMYHOCTHOM W MEXKKYJIbTYpHOH KOMMYHHUKAIlMM  Ha
uHocTpaHHoM s3bike. PasmenlisteningandReading. Pasmen Vocabulary. Pasnen
ComprehensionCheck. PasnenExercises. Paznen Speaking. Pasnen HaveFun.

2. INTERPERSONALANDINTERCULTURALCOMMUNICATION:
DOINGSPORTS  {poaeBass wurpa} (64.)[2] BrimonHenne  JIeKCHKO-
rpaMMaTHUYE€CKUX M PEUEBBIXYINPaKHEHUU, (DOPMUPYIOIMIUX CIHOCOOHOCTh K
MEXKJIMYHOCTHON M MEXKYJIbTYPHOMKOMMYHHUKAIIMM Ha HMHOCTPAHHOM SI3BIKE.
Pasmen Listening and Reading.Pazmen Vocabulary. Pasmen Comprehension.
Pasnen Exercise.Pasgen Speaking. PazgenHaveFun.

3. INTERPERSONAL AND INTERCULTURAL COMMUNICATION:
STYLE{06ecena} (64.)[2] BrimonHeHHE JTEKCUKO-TPAMMATHYECKUX M PEUEBBIX
YIPaKHEHUH, POPMUPYIOMIHUX CITOCOOHOCTh K MEKIMYHOCTHON M MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAIIMM HaWHOCTpaHHOM si3bike. Pasmen Listening and Reading. Pasznmen
Vocabulary.Comprehension.Paznen Exercise. Paznen Speaking. Pazaen Have Fun.
4. INTERPERSONAL AND INTERCULTURAL COMMUNICATION:
HEALTHY  LIFESTYLE  {6ecema} (64.)[2] BbInoaHeHHEIEKCHKO-
rpaMMaTUYECKUXUPEUCBBIXYITPAXKHECHUM,
bopMUPYIOITUXCITOCOOHOCTHKMEKINYHOCTHOMUMEKKYJIbTYPHOMKOMMYHUKAITUUH
anHocTpaHHoMs3bIke. Paszmen Listening and Reading. Pasznen Vocabulary. Pasnen
Comprehension Check. Pasnen Exercises. Pa3gen Listening and Speaking. Paznen
Have Fun.

5.
INTERPERSONALANDINTERCULTURALCOMMUNICATION:SURVIV
ALSKILLS {6ecena} (84.)[2] BoimonHenue 1eKCHKO-TPAMMATHYECKUX UPEUYCBBIX
yOpaKHEHUH, (POPMUPYIOMHUX CITOCOOHOCTh K MEKIMYHOCTHON MMEKKYJIBTYPHOU
KOMMYHHUKAIIMM Ha MHOCTPaHHOM s3bike. Pasmen Listening andReading. Pasnmen
Vocabulary. Pazgen Comprehension. Pasgen Exercise.

CamocrosiTeibHast padora (404.)

1. IloaroroBka K  NPAaKTHYECKHUM  3aHATHAM  {C  JJeMEHTaAaMH
JIEKTPOHHOT000Yy4YeHUSA M AMCTAHIMOHHBIX 00pPa30BATEJbHbLIX TEXHOJIOTHWIl}
(124.)[1,2,3.,4,5,7,8] BeinosiHeHne JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUX u pEUEBBIX
YOPAKHEHUH, (POPMUPYIOMIHUXCITOCOOHOCTh K MEKIMYHOCTHON M MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHHUKAIIMM Ha MHOCTPAHHOMSI3bIKE B YCTHOM U MUChbMEHHOU (popmax. UreHue




U TEpeBOJI TEKCTOB HAa HWHOCTPAHHOMS3bIKE. l3ydueHue axkTHBHOTO CIOBaps.
[TucbMEeHHOE BBINTOJIHEHUE YIIPAXKHEHUM.

2. Pabora ¢ JONOJHUTEJbHBIMH HMCTOYHUKAMM JIHTEPATypbl. {C
3JIEMEHTAMUIJIEKTPOHHOT0 O0y4YeHHUs] M JMCTAHIMOHHBIX 00pPa30BaTeJIbLHBIX
TexHooruii}(124.)[1,2,3,4,5,7,8] PabGotra ¢ HONOJHUTEILHBIMH HMCTOYHHUKAMHU
JUTEPaTYyPHI.

3. Pabora ¢ mHTEpHeT-pecypcaMu. {C 3JI€MEHTAMH JIEKTPOHHOI0 00Yy4eHUSs
WIMCTAHUMOHHBIX o0pa3oBaTeJbHbLIX TexHoJsoruii} (124.)[1,2,3,4,5,7,8,9]
Pabota cuaTEepHET-pECypCcamu.

5. IHoaroroBka Kk 3a4very. {C 3JIeMEHTAMH JJIEKTPOHHOI0 O00y4YeHHs
WIMCTAHUIMOHHBLIX 00pa3oBaTejibHbIX TexHoJormii} (44.)[1,2,3,4,5,7,8,9]
[IoBTOpEHMENPONAEHHOIO MaTEpHUAIIA.

Cemecmp: 6

O0BeM TUCHUIUIMHBI B ceMecTpe 3.¢. /gac: 2 / 72

dopma NMPOMEKYTOUHOU aTTECTAIMU: 3a4eT

Busibl 3aHATHIL, HX TPYA0EMKOCTB (4ac.)

O0beM KOHTAKTHOM
JlaGopaTopHbie IIpakTHyeckue CamocrosiTe1bHasA padoTeI
Jlekuun oOyuaromerocs ¢
padoTsI 3aHATHS padora
npenoaapaTesemM
(uac)
0 0 32 40 38

IIpakTuuyeckune 3aHATUA (324.)

1. INTERPERSONAL AND INTERCULTURAL COMMUNICATION:
FRIENDSHIP {06ecena} (84.)[2] BrinonHeHHEe JIEKCUKO-TPAMMATHUYECKUX U
PEUYCBBIXYNIPAXKHEHUH, (DOPMHUPYIOIMIUX CIIOCOOHOCTh K MEXKIWYHOCTHOH U
MEKKYJIbTYPHOMKOMMYHHKAIIMM HAa MHOCTPaHHOM s3bike. Paszmen Listening and
Reading. PasmenVocabulary. Pasmen Comprehension Check. PasmenExersices.
Pasnen Listening andSpeaking. Pa3men Have Fun. Pasmgen Listening and Reading.
Paznen Vocabulary. PasmenComprehension Check. Pasmen Exercises. Pazmen

Speaking.

2.
INTERPERSONALANDINTERCULTURALCOMMUNICATION:HOLIDA
YS {poneBasiurpa} (84.)[2] BrimomHeHNEIeKCHKO-

IrpaMMaTUYECKUXUPEUEBBIXYIIPAKHEHUH,
(bOopMUPYIOIUXCIOCOOHOCTHKMEXTUYHOCTHOMMMEKKYIBTY PHOMKOMMYHHUKAIIUUH
anHocTpaHHOMs3bIke. Pasgen Listening andReading. Pasgen Vocabulary. Paznen
Comprehension Check. PaznenExersices. PaznenSpeaking. Paznen Have Fun.

3.
INTERPERSONALANDINTERCULTURALCOMMUNICATION:TRAVEL
LING {nuckyccus} (8u1.)[2] BrInosTHEHUEITIEKCHKO-
rpaMMaTUYECKUXAPEUEBBIXYTIPAKHEHNM,
(bOopMUPYIOLIUXCTTIOCOOHOCTHKMEKITNYHOCTHOMUMEKKYIBTYPHOMKOMMYHUKAIIUUH




amHocTpaHHOMs3bIke. Pa3nen Listening andReading. Paszgen Vocabulary. Paznen
Comprehension Check. PasnenExersices. PaznenSpeaking. Pasnen Have Fun.

4,
INTERPERSONALANDINTERCULTURALCOMMUNICATION:CULTUR
ALDIFFERENCES {0ecena} (8u.)[2] BrInoiHeHHETEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUXUPEUEBBIXYITPAKHEHHH, bOpMUPYIOUXCIIOCOOHOCTHK
MEXITUYHOCTHOMMMEXKKYJIBTYPHOMKOMMYHHUKAIIMMHAWMHOCTPAHHOMS3bIKE. Pazjien
Listening and Reading. Pasmen Vocabulary. Pasmen Comprehension Check.
PasnenExercises. Paznen Speaking. Pasnen HaveFun.

CamocrositesibHas padora (404.)

1. TIloaroroBka K  NPAKTHYECKHM  3aHATUAM  {C  JJeMEeHTaMHu
3JIEKTPOHHOT000YYeHHUs M JUCTAHIMOHHBIX 00pa30BaTeJbHBIX TEXHOJIOTHH}
(124.)[1,2,3.4,5,7,8,9] BeinoiHEHNE ~ JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX W PEUYEBBIX
YIpaKHEHUH, (POPMUPYIOMIUXCITOCOOHOCTh K MEKIMYHOCTHON M MEXKKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIIMM HA THOCTPAHHOMSI3BIKE B YCTHOM M MHUChbMEHHOM (popMax.

2. Pabora ¢ [ONOJHUTEJbHBIMM HCTOYHHKAMH JIHTEpaTypbl {c
3JIEMEHTAMMIJICKTPOHHOI0 O0y4YeHUs] M JAMCTAHIMOHHBIX 00Pa30BaTeIbHBIX
TexHoJoruii}(124.)[1,2,3,4,5,7,8,9] PaGora ¢ D0mOJHUTEIBHBIMH HCTOYHHUKAMU
JUTEPATYPHI

3. PaGora ¢ mHTepHeT-pecypcamMm {C 3JIeMEHTAMH IJIEKTPOHHOI0 00y4eHUs!
HIMCTAHUMOHHBLIX o0pa3oBarTejibHbIX TexHoJgorun} (124.)[1,2,3.4,5,7,8,9]
Pabota cuHTepHeT-pecypcamu

4. IloaroroBka Kk 3adery {C DJJIeMEHTAMH JJIEKTPOHHOIO OOY4YeHHS
WANCTAHIIHOHHBIX 00pa3oBaTeIbHBIX TexHosormii} (44.)[1,2,3,4,5,7,8,9]
[ToBTOpEHNENPONAEHHOTIO MaTEpHAA.

5. IlepeyeHb Y4e0HO-METOAUYECKOI0 O0ECHEYEeHUSI CAMOCTOATEILHOM
padoThIO0yYaOIIMXCS MO AUCHUIIMHE /(7151 Kaxxaoro odydyaromerocs ooecrnedeH
WHIUBUYAIbHBI ~ HEOTPAHMYEHHBIMAOCTYN K  DJIEKTPOHHO-OMOJIMOTEYHBIM
cuctemaMm: Jlanp, VYHuBepcuTeTcKas  OMONMMOTEKAOH-TANH,  AJIECKTPOHHOU
oubnuotrexe Antl'TY u K aneKTpoHHONUH(OPMAITMOHHO-00pa30BaTeIbHOM Cpeie:
1. ®ponoBa O.B. Meroauueckue peKOMEHIANMU 1O OpraHU3alUu |
koHTpomtoCPC 1o  gucuMIuiMHaM,  [PENoJaBaeéMbIM  Ha  aHIIMMCKOM

A3bIKE.[ DNEKTPOHHBIN  pecypc|:Mertoauueckue yka3aHus.— DJIEKTPOH.JIaH.—
bapnay: Antl'TY, 2015.— Pexumpocrymna: -
Antl'TY .http://elib.altstu.ru/eum/download/eng/Frolova srs.pdf. — Jloctynus
OBC.

6. IlepeueHb yueOHOM TUTEPATYPbI

6.1. OcHoBHas nuteparypa2. SpokenEnglish [DnexkrponHbiit pecypc] : yueOHOe
nocobue / E. A. Aradgonona,T. A. I'onoBuHa [u ap.] ; AJT. roc. TexXH. yH-T uM. .
W. TlomsyHoBa. - DnekTpoH.TeKcToBbIC faH. (pdf-daiin : 4,61 Mbaiita). - bapuayn :
N3n-BO Antl'TY, 2019. - 98 C. -Pexum JOCTyIIA:
http://new.elib.altstu.ru/eum/download/eng/SPOKEN_ENGLISH 2019.pdf.

6.2. JlononHUTENbHAS JIUTEPATYpA

3. AHMMICKUHN JUTsl HAUMHAIOMINX [ DIEKTPOHHBIN pecypc] : yuebHoe nmocodue. Y.5
/ U. B. Porozuna, M. U. KynaiibeprenoBa ;Anrt. roc. TexH. yH-T uM. W. U.



http://new.elib.altstu.ru/eum/download/eng/SPOKEN_ENGLISH_2019.pdf

[Tom3ynoBa.- DnexkTpoH.TekcToBbie naH. (pdf-paitn : 5,20 Mo6aiita). - bapuayn :
H3n-Bo Antl'TY,2015. - 82 C. - Pexum
nocryma:http://elib.altstu.ru/eum/download/eng/Rogozina_eng_begin_5.pdf

7. Ilepeyenn pecypcoB UH(POPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHHMKAIUOHHOM
cetTu«MHTEpHET», HEOOXOAUMMBIX VISl OCBOEHMSI AU CIUTIIUHBI

4. OwumaiH cloBaph TPOM3HOIICHUS AaHIIMHACKUX BbIpaxkeHwit. A free
onlinepronunciation dictionary.Pexxummoctyna: http://www.howjsay.com/

5. CnoBapsMynbsTutpan. Free online dictionary in English, German, French,
Spanish.Pexxum  mocryma:  http://www.multitran.ru/6. Online yHUBepcaNbHBIIA
HeMenKo-pycckuii ciioBapb PONS. Pesxxummoctyna:https://ru.pons.com/

7. HNudpopmanmonnascucremaEverydayEnglishinConversation. Pexum
nocryma:http://www.focusenglish.com

8. baza gmannbix OxfordJournals Oxcdopackas oOTKpbITass HWHHUIIMATHBA.
Pesxxumpoctyna: https://academic.oup.com/journals/pages/social_sciences 3

Q. On line CJIOBaphUTE3AYPYC Cambridge
Dictionary.Pexxumaoctyna:https://dictionary.cambridge.org/ru/

8. @oHI OIEHOYHBIX MATEPUAJOB /Il MNPOBEdEHUs] TEKYIIero
KOHTPOJISIyCIIEBAEMOCTH M NPOMeXYTO4YHOl  arrectanumuCojiepxaHue
MMPOMEKYTOUYHOM AaTTECTAlMM PACKPBIBAETCA B KOMIUIEKTEKOHTPOIUPYIOIINX
MAaTEPUAIOB, NPEAHA3HAYECHHBIX ISl IPOBEPKHA COOTBETCTBUS YPOBHANOATOTOBKH
no auciuiuimHe TpeboBanusM DI'OC, xkoropele XpaHsaTcsa Hakadeape-
pazpadotuuke PIIJ] B meuatHoM Buge u B DMOC.DoHA OLICHOUHBIX MAaTEPUATIOB
(®OM) 1o AMCUMIUIMHE MPEACTABIECH B PUIIOKEHUHA.

9. IlepeyeHb HMH(POPMANUOHHBLIX TEXHOJOITMHA, MCHOJb3yeMbIX IMPH
OCYIIeCTBJIEHMHOOPA30BATEJIBLHOI0 MpoLecca M0 AUCHHMILIMHE, BKJIKYAs
NnepeYeHbLNPOrpaMMHOI0 olecredyeHUs: U HHQPOPMALNMOHHBIX CIPABOYHBIX
cucrem/[ns1 yCHnemHOro OCBOEHHUSI IUCHUUILUIMHBI HMCIOJIB3YIOTCS COBPEMEHHBIE
npodeccruoHanbHble  0a3bIaHHBIX W HWH()OPMAIMOHHO-CIIPABOYHBIE CHUCTEMBI
BritishNationalCorpus, CorpusofContemporaryAmericanEnglish (www.english-
corpora.org), TheOpenAmericanNationalCorpus (Www.anc.org),pecypcsl
AIEKTPOHHOMN MH(POPMAITMOHHO-00pa30BaTEIbHOM cpepl,
o0Opa3zoBaTeIbHBICHHTEPHET-IOPTAJIbI, TJ100aIbHAsi KOMIIBIOTEpHAs ceTh VIHTEepHET.
B nporniecce nzyueHus TUCHUILITMHBIIPOUCXOAUT UHTEPAKTUBHOE B3aUMOJICUCTBUE
oOy4aromnierocs ¢ mpernojjaBareneM yepes JINYHbIMKaOUHET CTYIeHTa

Nerin Hcnoab3yemoe nporpaMmMHoe odecnevyeHmne

Linux

LibreOffice

OpenOffice

1
1
2 Windows
2
3

AnTtuupyc Kaspersky



http://elib.altstu.ru/eum/download/eng/Rogozina_eng_begin_5.pdf
http://www.howjsay.com/
http://www.multitran.ru/
https://ru.pons.com/
http://www.focusenglish.com/
https://academic.oup.com/journals/pages/social_sciences%203
https://dictionary.cambridge.org/ru/
http://www.anc.org/

Hcnoab3yembie npodeccuoHaNbHbIE 0a3bl JAHHBIX U
Nern HH(popMaLMOHHBIE
CIIPABOYHBIE CUCTEMbI

becnathas snexTponnas Oubianoreka onnaiH "EqnHoe okHO K
o0Opa3oBaTeIbHBIM

1 pecypcam" Ui CTYICHTOB U TIPEToAaBaTelieii; KaTalor CChUIOK Ha
o0Opa3oBaTeIbHBIC

unTepHet-pecypcesl (http://Window.edu.ru)

HannonanbHas anektponHas 6udnuoreka (H9b) — cBoOoHbII
JIOCTYTI YUTaTeNeH K

dbongaM poccuiickux 6ubdmuorek. CoaepKUT KOJUICKIIUU

2 o (pPOBAHHBIX TOKYMECHTOB

(KaK OTKPBITOTO JOCTYIIA, TAK U OTPAHUYCHHBIX aBTOPCKUM TIPABOM), a
TaK)Xe KaTajior

u3aaHui, xpassiumxcs B ondinorekax Poccun. (http://H36.pd/)

10. Onucanue MaTepPHATbHO-TEXHUYECKOMI 0a3bl, Heo0X0 MOt
NJIS1I0CYHIEeCTBJICHHUS 00pa30BaTeIbHOI0 NMPoLecca Mo TUCHUILTHHE

HaunMmeHnoBaHMe cienAaJIbHBIX NOMEIEHUH U MOMeEIIeHH I 1JIsl CAMOCTOSATEIbHOM paﬁoTI)I

yqe6HHe AyAUTOPUHN IJIA IPOBCACHUA y‘le6HHX 3aHATHI

INOMCIICHUA OJIA CaMOCTOSTECILHOMI pa6OTI)I

MarepuanbHO-TEXHUYECKOE oOecreueHmne u OpraHu3anus
o0pa3oBaTeILHOTONpPOIeCCa MO JUCHUIUIMHE ISl WHBAIUJIOB M JIMI[ C
OTPAaHUYECHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU3IOPOBbS OCYILECTBIISIETCS B COOTBETCTBUU C
«ITonoxenrem 00 00y4yeHUHN UHBAJIMOB WIUI] C OTPAHUYEHHBIMU BO3MOKHOCTSIMU
3I0POBBSI.




NMPUNOXEHUE A

®OH/[l OLEHOYHbIX MATEPUANOB AN1A MNPOMEXYTOYHOW ATTECTALUU
NO AUCUMUN/IUHE «Pa3roBOpHbIiA MHOCTPAHHbIN A3bIK»

1. lepeveHb oUeHOYHbIX cpedcme 008 KomnemeHuyuli, ghopmupyembix 8 pe3yabmame
oceoeHus

ducyunnuHsl
. Cnoco0d Ouenounoe
Koa xoHTpoiMpyemMoii KOMIIeTeHINH
OlleHHBAHUSA CpeaCTBO
®K-1: CnocoOHOCTh OCYIIECTBIATH Kommnekr
MEKIIMYHOCTHYIO KOMMYHHUKAITUIO B 3auer KOHTPOJIUPYIOIIHNX
YCTHOM MaTepuaioB s
dhopMe Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE 3adera
®K-2: CrtocoOHOCTH OCYIIECTBISATh
Komruiekr
YCTHYIO
KOHTPOJIUPYIOIIHNX
KOMMYHUKAIIUIO B YCIIOBUSAX 3auer
MaTepuanoB i
MEXKYJIbTYPHOTO
s 3ayera
B3aMMOJICUCTBUS

2. OnucaHue nokazameneii u Kpumepuee oyeHueaHuA KomnemeHuuii, onucaHue wkan
oyeHueaHuA

OueHMBaemble  KOMMETEHUMW nNpeacTaBneHbl B pasgene  «lepeyeHb
NAaHUPyemMbIXpesynbTaToB 0bydYeHMA Mo  AUCUUMNJANMHE, COOTHECEHHbIX C
NHANKATOPaMM AOCTUXKEHUAKOMNETEHLUMN» paboyelt nporpammbl AUCLUUNAUHDI
«Pa3roBopHbIN MHOCTPAHHbIN A3bIKY.

Mpu oueHMBaHMM CHOPMMPOBAHHOCTM  KOMMETEHUMMN NO  OAUCLMUMNINHE
«Pa3roBopHbIMMHOCTPAHHbIN A3bIK» Ucnonb3yetca 100-6annbHada WwWkKana.

Ouenka no Ouenka no
Kpurepuii 100-6anabHoii TPAAMLIMOHHOM
iKaJje mKaJje

CTyZIeHT OCBOWJI U3y4aeMBbIii
MaTepHa,BbIIOIHSIET 3aaHUs B
COOTBETCTBUM CUHIAUKATOPAMHU 25-100 3aumeno
JOCTH>KEHHSI KOMIIETEHIUH,MOKET
JIOTTYCKAaTh OTJEJbHbIC OIIHOKH.

CTyzneHT He OCBOMJI OCHOBHOE
COJIEP>KaHUEN3YYEHHOI0 MaTepuasa,
3aJl1aHHsI BCOOTBETCTBHH C
WHIUKATOPAMHUIOCTHUKEHUS
KOMITETEHILIUI HE BBITIOJIHEHBIUIH
BBITIOJIHEHBI HEBEPHO.

0-24 He 3aumeno




3. Tunosble KOHMPObHbIE 3a0aHUA UAU UHble Mamepuasbi, Heobxodumeoie 019 OUeHKU
ypoeHadocmuxceHUs KomnemeHyuii 8 coomeemcmeuu ¢ UHOUKamopamu

1.MPUBEANTE AHIJTIMACKUE SKBUBAJIEHTbI C/IEAYIOLLMX C/TOB U
C/I0BOCOYETAHUM,NCIO/Tb3YEMBIX B CUTYALIMAX MEK/INYHOCTHOU KOMMYHUKALIMN U
MEKY/IbTYPHOMOB3AUMOLENCTBUA

KomneteHuua UHAMKaTOp AOCTUKEHUA KOMNETEHLUN

®K-1 CnocobHOCTb OCYLLECTBAATD MEKAUYHOCTHYIO
KOMMYHWKaLMIO B YCTHOM pOopme HAa MHOCTPaHHOM
A3blKe

®K-1.1 Ucnonb3yeT ycTHYt0 GOpMY KOMMYHMKaLUN
Ha MHOCTPaHHOM fA3blKe

@K-2 CnocobHOCTb OCYLLLECTBAATD YCTHYOKOMMYHUKaumto | PK-2.1 OcyluecTBAAET YCTHYIO KOMMYHUKAUMIO C
B YC/IOBUAX MEXKKY/IbTYPHOr0OB3auMoAeNCcTBumA YYETOM MEKKYNbTYPHOro pa3Hoobpasuna obuiectsa

1. 0TALIX ¢ OCMOTPOM AOCTOMPHMEHATEILIIOCTEH
2. aMOHIIHO3HEBIN, YeCTOTIOOMBEIH

3. ApYT [0 NEPEIUCKE

4. cOBpeMEHHOEe HCKYCCTBO

5. C HETepIEeHHEM OKHIATE Y-II

6. coBepIIATE TENIHME MOXOIBI ¢ PIOK3AKOM

7. IPOBEPATEL WEKTPOHHYIO MOUTY

8. bnaromnonyuue

9. cecTh B aBTOOYC

10. cpa3y moapyXHUTBCA

2.BbIMNOJ/IHUTE  MEPEBOA  CNEAYIOLMX  C/IOBOCOYETAHUUA U TPEA/IOXKEHWA,
HEOBXOAUMBIX A/  OCYLUECTB/IEHMA  YCTHOMA  KOMMYHUKALMKW B YC/I0BUAX
MEMKY/IbTYPHOIO B3AMMOZENCTBUA, C AHIJIMIACKOIO HA PYCCKMIA A3bIK

KomneteHuua UHAUKATOP AOCTUKEHWUA KOMMETeHL MK
®K-1 CnocobHocTe ocywecTBnATb MexnudHocTHyo | ®K-1.1 UcnonbsyeT ycTHyo dopmy KOMMyHMKaLMK
KOMMYHMKALMIO B YCTHOM ¢GOpmMe Ha WMHOCTPAaHHOM | Ha MHOCTPAHHOM A3blKe
A3bIKE

1) English people can be so polite,

2) I wish sometimes they could be more direct.
3) In my job, I have met a lot of English peaple.
4) to respect other peaple's opinions

5) to be direct

3.NMPOYUTAUTE TEKCT U APIYMEHTUPOBAHHO W3/IOMUTE CBOKD TOYKY 3PEHUA HA




3ATPATUBAEMBbIE B HEM MPOBLJIEMBbI, NMPOAEMOHCTPUPOBAB CMNOCOBHOCTb OCYUECTB/IATH
MEK/IMYHOCTHYHO KOMMYHUKALMIO B YCTHOU ®OPME HA MHOCTPAHHOM A3bIKE

KomneteHuyua UHAMKaATOP AOCTUIKEHUA KOMNETEHLIUK
®K-1 CnocobHOCTb OCYWEeCcTBAATL MexNMYHOCTHYIO | ®K-1.1 Mcnonb3yeT ycTHyto Gopmy KOMMYHMKaLMK
KOMMYHWKALMIO B YCTHOW ¢(OpMe Ha MHOCTPAaHHOM | H3 MHOCTP3aHHOM fA3blKe
A3blKe

Hawaii. I was with my family and two of my friends. We were on a ship and we were
travelling to Honolulu. On the ship there was a disco. We were sitting on nice comfortable seats
and we were drinking exotic juices. Lots of people were dancing and the music was playing
loudly. We were having a lot of fun!

When the ship arrived in Honolulu a man was waiting to take us to our hotel. The hotel
where we stayed was by a beach lined with palm trees. Drums were beating and people on the
beach were singing and dancing to the music. The music was getting louder and louder until 1
could hear a ringing in my ears. It was my alarm clock. It was 7 o’clock and time to get up for
school.

4.NMPOAEMOHCTPUPYUTE CMOCOBHOCTb K MEX/IMYHOCTHOU U MEXKY/IbTYPHOM
KOMMYHUKAUMKM  MIYTEM  NOCTPOEHWUA  MOHO/IOTUMYECKOIO  BBICKA3BIBAHWUA  HA
MNPEA/TOXKEHHYO TEMY

KomneteHuua WHAUKATOP A0CTMXKEHUA KOMNETEHLUK
®K-1 CnocobHOCTb OCYLWECTBAATE  MeMAWYHOCTHYH | @PK-1.1 UcnonbsyeT ycTHYO GopMy KOMMYHUKaLUK
KOMMYHWKAaLMIO B YCTHOM ¢opmMe Ha WHOCTPAHHOM | Ha MHOCTPAaHHOM A3blKe
A3blKe
®K-2 CnocobHocTb OCyLWecTBAATL ycTHyto | ®K-2.1 OcywecTBnAeT YCTHYH KOMMYHWKauuw C
KOMMYHWUKaLMIO B YCNOBMAX  MEMKYNLTYPHOIO | YH4ETOM MEXKKYNbTYPHOro pasHoobpasua obuwectsa
B3aMMOAENCTBUA

Speak about wue friendship. Express your opinion about a close friend and give
justifications. Use your active vocabulary and proper grammar structures (100 — 150 words).

4. ®aiin u/uau bT3 ¢ NOAHLIM KOMNAEKMOM OYyeHOYHbIX Mamepuasoe npunaazaemcs



